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１ ２０ 

 

例）聖者は人生を楽しむには、でかい問題か美女に惚れればいいというらし

いが、じゃあ後者なら２つとも満たすねという話（５４語） 

 

でかい問題に惚れるというのは、大きな仕事をしようとしてでかい問題に直面する、と

いうように解釈可能。なので、美女に惚れれば自動的にでかい悩みがついてくるから２

つとも取れますね♪ という話。 

 

２（Ａ）各２ （８） 

（１） ②  ①は最初ならまだ使える。すべて考慮されると彼は無実とは言えない。 

（２） ① yesterday と現在完了はきびしい。 

（３） ④ 言いまわし。 信用できる最後のやつ！→信用できへん。 

（４） ④ that of Osaka のありがちな問題。 

 

２（Ｂ）各３ （１２） 

（１） 
How smart do you think he will be? 

do you think の挟み込む文。 主語が逆になったりならなかったり。 

（２） 
I don’t understand why Billy made such a big mistake. 

ありがち。 

（３） 
Despair drove them into crime. 

despair 失望 は彼らを犯罪へと導いた。の drive 

（４） 

I had better get this work finished before seven. 

過去完了に見えるからちょいやりづらいかも。 get の使い方。 このワー

クを終わらせた状態にするっていう get。 

 

２（Ｃ）各４ （８） 

 

（１） アラロバザグッ ヴァイタミンズ 

a lot of からのまだまだくつくパタ

ーン。a lot of で落ち着いている場

合ではない。 

（２） ブースたっぴょ メタボリズム 
メタボは デブという意味ではな

い。 メタボリズムは代謝。 

 

 

 



３ 各８ （２４） 

（１） 

彼らは、ただ単にその問題について無関心すぎて考えなかったということで、

自分が健康だという妄想にとらわれている。 

delusion の訳は適当でおけ。 indifferent は無関心 

（２） 

誰も人工的に作った花を本物の花の代わりと認識しない、匂いという必要不

可欠なものが出せないという明白な理由のために。 

これぐらいのやつはＭＡＲＣＨ以上でふつーに出てくる。読めない場合は 

①英語は前の方がすべて ②コンマ感覚 らへんの馴染みが悪い可能性大。 

（３） 

もちろん、ボディーと魂は両方必要不可欠、しかし魂の方がはるかに重要で

す。 

魂は心でもおけ。 

訳 

 

もともと、よく食べてよく動けて医者に行く必要がない人が健康的とされて

いる。しかしちょっと考えてみれば、その考えは間違っている、と私たちを

納得させるだろう。よく食べれてよく動けるにも関わらず病気になっている

人のケースがたくさんある。彼らは、ただ単にその問題について無関心すぎ

て考えなかったということで、自分が健康だという妄想にとらわれている。 

 

実は、完璧に健康な人はこの広い世界でほぼいない。 

 

よく言われているように、「しっかりした心としっかりした体」を持っている

人だけがマジでヘルシーと言える。ボディーとマインドの関係はとても親密

なので、もしどちらかの機能が故障したら、全体がやられる。バラの花を類

似の例にとってみましょう。その色は匂いを示している、人の体が心を示す

ように。誰も人工的に作った花を本物の花の代わりと認識しない、匂いとい

う必要不可欠なものが出せないという明白な理由のために。同じように私た

ちも、きれいな心や気高い気質をもっている人を直感的に尊敬する、ただた

んにフィジカルが強いだけの人よりも。もちろん、ボディーと魂は両方必要

不可欠、しかし魂の方がはるかに重要です。 

 

 

 

  



４ ２８ 

 

例）The meaning of this saying is that if you really want to achieve 

something, you would be able to find a way to succeed. For example, my 

brother liked America very much when he was a child. He studied very 

hard. He got good scores at school. Finally, he became a professor at a 

university in America. If he had been indifferent to America, he wouldn’t 

have gone to the US. 
（７１語） 意志のあるところに道はできる。 

 

 

スペルミスはー１ 軽い文法ミスもー１ not 違いなどの致命傷は大幅減点。 

お題見て英作文のルールを確認。あとは適当に見繕って終わらす。ベタに、中学生でも

書けそうな文でも問題ない。おしゃれにしようとして死ぬのが最も危険。 

 

この問題では多少書きにくいので書き始める前の設計図が重要。 
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